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Product Registration

Customers are required to register their copies of this product with the Serial
Number provided by LangComp upon the first use, or this product will not
function properly.

Product registration is done through the Internet. Only the Serial Number and
Registration Code generated by the program will be recorded and no personal
information will be collected.

Detailed registration procedure can be found in Chapter 1 of this manual. Should
there be any problem during registration, please contact us.

Notice

Due to the complexity of human language, the accuracy of Chinese word
segmentation, and hence that of Chinese pinyin transcription of this product is
not guaranteed for 100% accuracy. LangComp will not be liable for any loss
incurred as a result of using or relying on this product.

Any comments about our products are warmly welcome.

Windows, Office and Word are either registered trademarks or trademarks of Microsoft Corporation. Any other
trademarks or trade names mentioned are the property of their respective owners.
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1 Installing / Uninstalling Pinyinizer

1.1 System Requirements

*  Microsoft Windows NT4 (with Service Pack 6a)/2000/XP/ Vista*
(This product can only run on Windows systems with Unicode
support)

*  Microsoft Office Word 2000/ XP/2003/2007*

* 12MB of free hard disk space (23MB of extra free hard disk space is
required if the “ Arial Unicode MS” font needs to be installed)

* Mouse

1.2 Installation Procedure

' * In order to install Pinyinizer, you should log into the
® system with a user account having administrative i
Note privileges. !

* Please close any running Microsoft Office applications
before installing. H

1. Start the LangComp Pinyinizer 2 Setup Wizard.
2. Select the language to use during the installation and click “OK”.

Select Setup Language
ﬂm Select the language to use during the installation:

T

Figure 1-1: Select Setup Language

3. Click the “Next” button on the welcome screen to start the

installation (Figure 1-2).

* Tests have shown that Pinyinizer 2 runs properly on Microsoft Windows Vista RC2 and
Microsoft Office 2007 Beta 2.
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16 Setup - LangComp Pinyinizer2. Q\E\@

Welcome to the LangComp
Pinyinizer2 Setup Wizard
This will install LangComp Pinyinizer2 on your computer.

Itis recommended that you close all other applications before
contining.

Click Net to continue, or Cancel to exit Setup.

Figure1-2: Pinyinizer 2 Setup Wizard

4. On the screen as shown in Figure 1-3, specify the folder into which
the program will be installed (Default path: “C:\Program
Files\ LangComp\ Pinyinizer2\”).

) Setup - LangComp Pinyinizer2

Select Destination Location "
‘Where should LangComp Pinyinizer2 be installed? pa

] Setup villnstall LangComp Pinirizer2 n the folowing foder

To continue, click Nest. I you would like to select a different folder, click Browse.

Browse.

At least 11.2 MB of free disk space is required.

[ <Back ] uexn,\g[ Cancel |
%

Figure 1-3: Specifying the installation folder
5. You can specify the location of the program’s shortcut. Click

“Browse” if you need to select a different folder (using the default

setting is highly recommended). To continue, click “Next”.
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) Setup - LangComp Pinyinizer2

Select Start Menu Folder

Where should Setup place the program's shartcuts?

Setup will create the program's shartcuts in the following Start Menu folder.

To continue, click Nest. |f you would like to select a different folder, click Browse.

Browse.

< Back Next >[ Cancel

Figure 1-4: Specifying the Start Menu Folder

6. After clicking the “Install” button on the next screen, the Setup

Wizard will start copying the files onto your system. When the

Setup Wizard prompts that the installation is complete, click the

“Finish” button to close the Setup Wizard.

1.3 Using Pinyinizer for the First Time

1.3.1 Product Registration

Customers must register their copies of Pinyinizer upon the first use.

' You should log into the system with a user account having
N. administrative privileges in order to register the product.
ote

1. When Microsoft Word starts, the Pinyinizer toolbar as shown in

Figure 1-5 will appear.

LangComp - Pinyinizer 2
e

il g

pa (3B & O D

Figure 1-5: The Pinyinizer toolbar
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2. Ifitis the first time Pinyinizer is run, the “Registration” dialog box
(Figure 1-6) will appear when the “Transcribe” button on the

toolbar is clicked.

Registration El

Serial Mumber:
Registration Code:  [2547-4064-7105-2118

To activate this product, please click the "Get the Code Online” buttan,
When the Confirmation Code shows in the textbox below, the product is
registered sucessfully,

Confirmation Code: Get the Code Online
Cancel

Figure 1-6: Registration window

3. Enter the Serial Number provided by LangComp in the
designated textbox and click the “Get the Code Online” button
beside the Confirmation Code textbox. When a 16-digit
Confirmation Code appears in the Confirmation Code textbox, the
product is registered successfully. Click the “OK” button to finish

the registration procedure.

° If the message “Failed to get the Confirmation Code. Would
l you like to try registering the product at LangComp's website
now?” appears after clicking the “Get the Code Online”
button, please do the following to register the product:

1. Click the “Yes” button on the message box to go to the
online registration webpage of Pinyinizer.

2. On the webpage, enter the Serial Number and the
Registration Code.

3. Click the “OK"” button on the webpage to obtain the
Confirmation Code.

4, When the Confirmation Code appears on the webpage,
copy and paste the code onto the designated textbox
on the Registration dialog box and click the “OK"
button to complete the registration procedure.

Tip
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1.3.2 Installing the Pinyinizer Toolbar
(for systems having multiple user accounts)

If your system has different user accounts for individual users to log in,
users other than the one who installed Pinyinizer should install the

toolbar themselves before using the program:

1. Close any running Microsoft Office applications.

2. Open the Windows Start menu, and choose “All Programs” -
“LangComp Pinyinizer 2” - “Install Toolbar” to start the toolbar
installer.

3. When the pop-up message as shown in Figure 1-7 appears, the
Pinyinizer toolbar has been successfully installed. Click “OK” to

close the toolbar installer.

Pinyinizer - Toolbar Installer E}

Pinvinizer Toolbar installed successfully

Figure 1-7: Pinyinizer toolbar successfully installed

1.4 Uninstalling Pinyinizer

To uninstall Pinyinizer, open the Control Panel of Windows and

double-click the “Add or Remove Programs” icon.
Select “LangComp Pinyinizer 2” from the list of installed programs

and click the “Remove” button. After confirming the removal,

Pinyinizer will be uninstalled.
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2 Operating Instructions

2.1 The Pinyinizer Toolbar

After installing Pinyinizer, the Pinyinizer toolbar appears every time
Microsoft Word is opened. If the toolbar cannot be seen, please choose
“View” - “Toolbars” - “LangComp Pinyinizer 2” from the menu bar
of Word.

Manual Transcription Capita]jze| Cugtom Dictionans
Edit X Merge S Quiz Maker

. - S

LangComp - Mayinize£2 Jiex
Transcribe + """ T -@ Tramseribe | o ‘.;? =z °.§§ B -: Dii 3::1 3 @ @ fi}n ssssss Ahout
Delets the Pinyin shove Text] __:' Skt e

Font Convert Tone Marks

Figure 2-1: The Pinyinizer toolbar

There are totally 13 buttons on the Pinyinizer toolbar, with different

functions as described in the following table:

Button Function Details in

Transcribe Transcribes the selected Chinese text into  Section 2.2
Chinese pinyin.

Edit Enables users to edit the selected pinyin. Section 2.3

Delete the Pinyin Deletes the pinyin which is above the Chinese ~ Section 2.4
above Text text.

Manual Enables users to manually specify the pinyin  Section 2.5
Transcription of the selected Chinese text. The pinyin will

be put above the text.
Font Enables users to specify or change the  Section 2.6

typeface and font size of pinyin, the font size
of Chinese characters, and the spacing
between pinyin and Chinese characters
(applicable to the text with pinyin above
only).
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Button Function Details in

Merge Merges the selected pinyin units into a single =~ Section 2.7
one.

Split Separates merged pinyin units. Section 2.8

Capitalize Capitalizes the pinyin selected (for the pinyin ~ Section 2.9
above the text only).

Convert Tone Converts the pinyin with numbers as tone Section 2.10

Marks marks to standard pinyin with tone marks.

Quiz Maker Provides additional functions for producing Section 2.11
Putonghua exercises and teaching materials.

Custom Enables users to add, edit or remove custom Section 2.12

Dictionary words and their pinyin.

Language Enables users to change the language of the Section 2.13
user interface of Pinyinizer.

About Displays the version and copyright

information of the product.

2.2 Transcribing Chinese Text

To transcribe a piece of Chinese text into pinyin in Microsoft Word,

select the text (or press [Ctrl]+[A] on the keyboard if you want to

transcribe the whole document) and click the “Transcribe” button. You

will see the “Transcribe” dialog box like the one shown in Figure 2-2.

Specify the options desired and click “OK”, the selected text will be

transcribed into Chinese pinyin.

Transcribe @
Format Tone Marks
& Pinyin above the text @ Show original tones
" Pirwin only " Show tone sandhis
" Pinyin only (half-width punctuation) r

" Do not show tones

Destination

" New document
f+ Follow each paragraph of the original text

" Replace the original text

Advanced Settings... Cancel

Figure 2-2: The “Transcribe” window
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The following explains the options available in the “Transcribe” dialog

box:

2.2.1 Format

There are 3 options in Format: “Pinyin [ Format

above text”, “Pinyin only” and “Pinyin

only (half-width punctuation)”:

{* Pinyin above text
" Pirnyin only

" Piryin only (half-width punctuation)
When “Pinyin above text” is selected,

the pinyin will be transcribed and

will appear above the Chinese text.

When “Pinyin only” is selected, only Chinese pinyin but not the
text will be provided as the result.

When “Pinyin only (half-width punctuation)” is selected, the
result provided is similar to the one provided by “Pinyin only”,

”ou

whereas the full-width punctuation marks (such as “>”,“ +” and

so on) will be converted to their half-width counterparts.

The following diagram shows the results of transcribing the text “As
o, bR ATIEE” (“However, what he says is also fair enough”) in
different formats:

bugud td shud de yé& ydu dao li

Pinyin above text Z: ii , ’fﬁ{ L}E E/‘J m ﬁ jé EEO
Pinyin only buguo - ta shud de yé you daoli -

Pinyin only (half-width punctuation) buguo, td shuo de yé yéu daoli.

Figure 2-3: Different transcription formats
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2.2.2 Tone Marks

There are 3 options in Tone Marks: “Show | ToneMarks

" Show original tones

original tones”, “Show tone sandhis” and “Do
@+ Show tone sandhis

not show tones”: )
I Show 3rd tone tone sandhis

. When the “Show original tones” option | _ Do b o
is selected, the transcibed pinyin will be
in their citation forms without applying Chinese tone sandhi
rules. This option is suitable for general use.

o When “Show tone sandhis” is selected, Chinese tone sandhi
rules will be applied to the transcribed pinyin so that tone
sandhis will be expilcitly shown. By default, only tone sandhis
for characters “—” (“one”) and “A” (“no”) will be shown. To
show the third tone-third tone tone sandhis like the case of ni
hdo (“YR&”) = ni hdo, please check the “Show 3rd tone tone

sandhis” checkbox. The “Show tone sandhis” option is best for
preparing teaching materials and speeches.
o When “Do not show tones” is selected, the text will be

transcribed without tone marks.

2.2.3 Destination

There are 3 output destination options: [ Pestnation
" Mew document
“New document”, “Follow each

* Follow each paragraph of the original text

paragraph of the original text” and

" Replace the original text
“Replace the original text”:

Destination Result

New document The transcribed text will be placed onto a new
document. The original text will not be affected.
Follow each paragraph ~ The transcribed text will be placed after each

of the original text paragraph of the original text and will be
parenthesized.

Replace the original The original text will be replaced by the transcribed

text text.
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2.2.4 Advanced Settings
2.2.4.1 Font and Spacing e p——

* Automatic

" User-defined Fort Settings...

determine the font size and spacing of the pinyin according to the font

For Font and Spacing Settings, select

“Automatic” if you want Pinyinizer to

size of the source text. If you want to specify the settings yourself,
select “User-defined” and click the “Font Settings” button to specify
the settings (see Section 2.6 for details).

2.2.4.2 Extra Transcription Settings I e

[V Capitalize the first letter of each sentence

There are 3 options in  Extra | © manscribewordsinseqnented style

Transcription Settings: ™ Mark polyphonic characters with asterisks (*)

If “Capitalize the first letter of each sentence” is checked, Pinyinizer
will capitalize the first letter of the pinyin of each sentence. This is a
requirement of the Basic Rules of Hanyu Pinyin Orthography ( (P& £
AEAHID ).

If “Transcribe words in segmented style” is checked, Pinyinizer will
transcribe text in segmented style (lianpin #4f) with spaces to separate
words according to the results of word segmentation. For instance, the
sentence “AN i, fh it A TEEL” will be transcribed as:

Buguo td shud de yé ydu d‘(:]O li

Ak, fb B B E R
This option is especially suitable for the “pinyin only” format, in which
the syllables of a Chinese word should be linked according to the Basic
Rules of Hanyu Pinyin Orthography.

If this option is not checked, there will be a space between Chinese

characters, like:
Bu gud td shud de yé you ddo i

o, Al Pl 1 ﬁ B O,
10 - g2 | {4 | English



When “Mark polyphonic characters with asterisks (*)” is checked, a
red asterisk will be added after each polyphonic character which is
regarded as a single-character word by Pinyinizer. For example, the

text “ANid, AU EFE” will be transcribed as:

Bu guc‘: td shud de yé& ydu qqo I|

A b Ut B fir i 3
This facilitates the proofreading of transcription results. You can
remove all the red asterisks with the “Replace” function of Microsoft

Word after proofreading.

2.3 Editing Pinyin

To edit the pinyin of a transcribed character or word, select it and click
the “Edit” button on the Pinyinizer toolbar (Figure 2-4). When the
“Edit” dialog box appears, enter the pinyin desired in the “Pinyin”
textbox (or pick one of the alternatives provided, if any) and click the

“Change” button to accept the change.

LangComp - Pinyinizer 2 v X
] Tramseribe .2 %‘ €§§ T 00 pa | 52 E] @ @ (:i)
Edit

TG gén sui glgle yin yué kudi 1& de héng zhdo gé
fit R K & ht ORI IE o E ER .

Pinyin: Change |

Skip
zhant v Cancel
ahaad —

Figure 2-4: Editing pinyin

For your convenience, Pinyinizer uses numbers for specifying tones.

Please enter “1” for the first tone (the Level Tone), “2” for the second

SRR | fefishsC | English - 11



tone (the Rising Tone), “3” for the third tone (the Falling-Rising Tone)
and “4” for the fourth tone (the Falling Tone). For the Neutral Tone,

just enter the pinyin without any number.
Type “v” if you want to enter the vowel letter “01”, and type “e”” for
the vowel letter “&”.

° You can select several words and even paragraphs of
l transcribed text to edit. The “Edit” dialog box will pop up
for each of the selected characters. To edit the pinyin of a
character, enter or choose the desired pinyin and click
“Change” (or press [Enter] on the keyboard); to leave the
pinyin of a character unmodified, click “Skip” (or press
[Alt]+[S]); to stop editing, click “Cancel” (or press [Esc]).

Tip

Selection of alternative pronunciations of polyphones

° is available only if the pinyin being edited is in the
“Pinyin above the text” format.

* Due to the limitations of fonts, tone marks cannot be

added above the vowel “é”

Note

2.3.1 Modifying Segmentation Results
(Applicable to the transcription which is generated with the option “Transcribe words
in connected style” checked)

Sometimes, the segmentation results produced have to be edited
manually. To ungroup a word, place the cursor between the two
characters of the word and add a space by hitting the [Spacebar] once.
To group two characters together, delete the space between them.

Separating a word into characters

meigud hui méi gua hui
E 2 S A

(“America will...”)
1.Place the cursor
between the
characters needed to
be separated

2.Hit [Spacebar] once

Grouping characters into a word

mei guad hui

réi gudhui

(“The US Congress”)

1.Place the cursor 2.Delete the space
between the
characters needed to

be grouped

Figure 2-5: Modifying segmentation results
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2.4 Deleting the Pinyin above the Text

After transcribing a piece of text in the “pinyin above text” format,
each of the transcribed Chinese characters and the pinyin above it will
be grouped as an integrated unit. Thus, deleting a character will also
delete the pinyin above it. To delete the pinyin above the text, select
the text and click the “Delete the Pinyin above Text” button.

LangComp - Pinyinizer 2 v X
) Tenseribe | [ R]F 28 DM oe O SOD
Delete the Pinvin above Text

2.5 Manual Transcription

Use “Manual Transcription” to enter the pinyin of numbers or rarely

used characters. The pinyin will be put above the characters.

LangComp - Pinyinizer 2 - X
) Tenseribe | 2 @ [B]9 T oe RE S OD

Manval Transcription (Pinyin above Text)|

1. Select the Chinese character(s) desired and
click “Manual Transcription” on the Pinyinizer toolbar

> Pinin: ‘chen2| Change |
ﬁE
Cancel

2. Type the pinyin desired in the “Edit” window

chén zou Cl'irj
yoA f%? W &
3.The result

Figure 2-6: Manual Transcription
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2.6 Font Settings

LangComp - Pinyinizer 2 v oE
) Tenseribe | 2 @ E @8] T Mo RE SOD

Font

Font Settings E]

Firin Fonk: |Arial Unicode M5 LI

Pinyin size:
Pinyin-Hanzi spacing:

Hangzi size:

oK | Caneel |

Figure 2.7: Font Settings

There are 4 settings in the “Font Settings” dialog box:

“Pinyin font” defines the font of the pinyin above the text. Arial
Unicode MS, Lucida Sans Unicode and Segoe UI (in Windows Vista)
are the fonts which have been confirmed to support Pinyinizer. If
Arial Unicode MS is not present in your system, please refer to the
Appendix for the installation procedure.

“Pinyin size” defines the size of the pinyin above the text.
“Pinyin-Hanzi spacing” defines the spacing between a Chinese
character and the pinyin above it. Please note that the value must
be an integer and that it is only applicable to Office XP or above.
“Hanzi size” defines the size of the Chinese text with pinyin above
it. Please avoid changing the size of the Chinese text with the Font
function of Word, or the Chinese text and the pinyin above it may

overlap with each other.

Click “Use defaults” if you want to reset the font settings to their
defaults.
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' This function is only applicable for setting the font and size

° of the text and the pinyin above it. For setting the font and

Note size of pinyin-only text, simply use the “Format” - “Font”
function of Microsoft Word.

2.7 Merge
This function merges the selected pinyin units into a single one.

jl sudn

v 5 Hl

1. Select the pinyin units to be merged
(Delete the space between the units first, if any)

LangComp - Pinyinizer 2 v X
) Tensesibe | 2 @ F 48 [D]iva 20 & OD
Merge

2. Click the “Merge” button on the Pinyinizer toolbar

i jisuanjr
‘ 5L
3. The pinyin units will be connected with hyphens
You can remove the hyphens with the “Edit” function of Pinyinizer

Figure 2-8: Merging pinyin

2.8 Split

This function separates the pinyin units which are connected by the
“Merge” function.

LangComp - Pinyinizer 2

v X
) Tenseribe | 2 @ F 2§ T[fijoe O @O D

Spli]
' You may have to specify the splitting points with hyphens
° using the “Edit” function of Pinyinizer. For example, i

Note “jidsuandji1l” > “ji4-suan4-ji1”
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2.9 Capitalize

1. Select the text which needs to be capitalized
(Only applicable to the pinyin above the text. Users can select more than one word)

LangComp - Pinyinizer 2 - X
# Tsrie| 2 @ 2 4 0 1A £ 0 & OO
Capitalize
2. Click the “Capitalize” button on the Pinyinizer toolbar
Zhonggué Yinggué Meéigué Fagué Dégud
— >
H RE EXE ZE EE
3. The result
Figure 2-9: Capitalizing pinyin

Note: According to the Basic Rules of Hanyu Pinyin Orthography, the
letter at the beginning of a sentence and the first letter of a

proper noun must be capitalized.

2.10 Convert Tone Marks

This function enables users to generate pinyin by simply typing letters

Jinltian] tian1qi4 hen2hao3.

1. Type the pinyin with letters and use numbers as tone marks. Then select it.
(The pinyin in this example means “It is fine today.”)

and numbers.

|LangComp - Pinyinizer 2 v X ‘
| ] Tronseribe | o @ = 558 T 7 pa Lo} (ﬁi')j
Convert Tome Marks

2. Click the “Convert Tone Marks” button

Jintian tiangi hén hdo.
3. The letters and numbers will be converted to pinyin letters with proper tone marks

Figure 2.10: Convert Tone Marks
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2.11 Producing Putonghua Teaching Materials with Pinyinizer

Pinyinizer includes a tool called “Quiz Maker” for producing
Putonghua exercises and teaching materials. Highlight the text with
pinyin above it (the text must have been transcribed with the “pinyin
above text” format first. See Section 2.2.3) and click the “Quiz Maker”
button. The “Quiz Maker” window (Figure 2-11) will appear.

Quiz Maker. gl
@ Filinthe blanks - onsets | Bracket style
" Underline " Underline (fixed width) =
" Filin the blanks - finals Change Al
0 ) (Fulwidth) © 0D (Full-width)
Skip
" User-defined: |- Cancel
€ Fillin the blanks - Hanzi
__an _é
" Show tone marks only [J-l m
I & ’—

Figure 2-11: The “Quiz Maker” window

There are 4 functions in Quiz Maker for producing different types of

Chinese pinyin exercises:

Option Function

Fill in the blanks - onsets ~ Replaces the onsets with blanks.

Fill in the blanks - finals Replaces the finals with blanks.

Fill in the blanks - Hanzi ~ Replaces the Chinese characters with blanks. The
pinyin will be retained.

Show tone marks only Retains only the tone marks of the pinyin. This
function is suitable for making materials for
young students learning oral Putonghua reading.
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(Original) W06 méi tian déu qu yoéu yong
® K OH £ W ok o
Fill in the blanks - onsets _06 _é& _iGn _ou _u _o6u _ong
(with default underline style) }jz 3% B i': (B’% (i:K o
Fill in the blanks - finals W m__ t__ d__ qg__ vy y
(with fixed-width underlines) ?\Z 9& %K f {ﬁ’_? 77—]( o
W& tian dou qu yéu yoéng

Fillin the blanks - Hanzi ( O] [melj cCJCc o )y yuo o

o |

- —-— N\ /7 Vv

Show tone marks only a:\j/?‘ 9{ %K it (B? 77_]( .

Figure 2-12: Output options of Quiz Maker

If you click the “Quiz Maker” button after selecting some transcribed
text, the “Quiz Maker” window will be shown for each of the selected
characters, one after another. To convert a character to a fill-in question,
choose the desired option and click the “Change” button; to convert all
the selected characters, click “Change All”; to skip a character, click
“Skip”; to quit the conversion, click “Cancel”.

2.11.1 Bracket style
(for“Fill in the blanks - onsets” and “Fill in the blanks - finals”)

Bracket Styls

e “Underline”: onsets or finals will be | cusie  © terioe goocriaen
O 0) (fullwidth) € 0D (Full-width)
replaced by a “_”
. " User-defined: |-
e  “Underline (fixed width)”: onsets or finals
. . . __an _é
will be replaced by an underline with a o i

fixed width.

*  “( ) (full-width)”: onsets or finals will be replaced by a pair of
full-width parentheses, with a full-width space inside.

* “[ ] (full-width)”: onsets or finals will be replaced by a pair of
full-width square brackets, with a full-width space inside.

* “User-defined”: users can specify their preferred style of brackets.
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2.11.2 Bracket Style (for “Fill in the blanks - Hanzi")

e  “Default”’: Chinese characters will be

shan hé
replaced by a pair of full-width square C ) )
braCketS Bracket Style
e  “User-defined”: users can enter their ey | )

preferred style of brackets.

2.12 Custom Dictionary

For special jargon and technical terms, users can add them into the

Custom Dictionary to enable Pinyinizer to transcribe more accurately.

LangComp - Pinyinizer 2 R
i i = 568 | A0 na Ty
5 Tive. 2 @ 2 4 n 0 @00
Custom Dictionary
1. Click the “Custom Dictionary” button
Custom Dictionary 3]
Find | Find Next
—irE yilbeil gengl
R
2z sillvd
Custom Dictionary Data Fomat
Word1<TAB>  WordPinyin]<ENTER> Eg: wodmen
Word2<TAB>  WordPinpnZ< ENTER> —igg 3i2 kuaird
v 245 wue2 pinl yinl
*Please separate the pinyin of each character
of a word with hal-icth <SPACE>

2. Enter the words to be added in the box provided (as the black arrow indicated). Please enter
the words and the pinyin according to the Custom Dictionary Data Format.

—+FE(yibéigéng)
HFRE(mazhan)
EFECA)

3. Henceforth, the words will be transcribed according to the data in the Custom Dictionary

Figure 2-13: Custom Dictionary
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2.13 Changing the Interface Language

LangComp - Pinyinizer 2
) Transoribe | @ @ Z #9

T 0 pa | $% [E | @

1. Click the “Language” button

Language Settings

Interface
language:

English

2. Select the desired interface language in the “Language Settings” Window

Figure 2-14: Changing the Interface Language of Pinyinizer

2.14 Time Needed for Transcription

The time needed for transcription depends on the length of the text to

be processed and the destination of the output (please refer to section

2.2.4). The longer the text to be processed, the longer the time needed.

Transcribing text in the “pinyin above the text” format takes a bit

longer than that in the “pinyin only” format; outputting the pinyin to a

new document is faster than outputting it after each paragraph.

The following table shows the time needed for transcribing various

numbers of words with various output options:

Text length Format Destination Time needed
130 chars Pinyin only(half-width  After each paragraph 2 seconds
punctuation) of the original text
200 chars Pinyin above text After each paragraph 18 seconds
of the original text
1,300 chars  Pinyin only (half-width A new document 16 seconds
punctuation)
1,300 chars ~ Pinyin above text After each paragraph 4 minutes

of the original text

Note: (1) The figures above are approximate and are for reference only. (2) The testing platform is a
Pentium 4 2.0GHz system with 512MB of RAM and a 40GB hard drive, with MS Windows XP Professional
Traditional Chinese version (SP2) and MS Word 2002 Traditional Chinese version (SP2) installed.
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A Appendix

A.1 Installing the Arial Unicode MS Font

Arial Unicode MS is a Universal Font bundled with Microsoft Office
2000 or above. To install Arial Unicode MS, put the Microsoft Office
Installation CD into the optical disc drive of the computer. The
Microsoft Office Setup Wizard will appear in a moment.

Choose the “Add or Remove Components” option and click the
“Next” button. After that, find the following options in the list: “Office
Tools” - “International Support” - “Universal Font” and choose
“Run from My Computer”. Then, click the “Install Now” button (See
figure A-1). The font will then be installed in the system.

osoft Office 2000: Selecting Features

=101 x|
= [ Micrasoft PowerPaint for Windows |
crosoft Outiook for Windows
=] Microsoft Access for Windows
=] office Tools
SETUP = =9+] Clip Gallery
Customer Information 99| Digital Signature for VBA projects
9| Equation Editor
License and Support - G| HTML Source Editing
Information =597 Intemational Support
Reacy to Instal =3+ Core Support Files
X ~| Extended Support Fies
-] Bid | Support
Instalation Location =1
Remaving Previous Versions - ¥ er
=28 Run all from My Computer |
Updating Windows
Description: X Not Available
Selecting Features Allows display of most languages. Includes characters defined in Unicode
2.1 encoding standard. Some languages require system support.
Instaling Office
Size:  Selected Featwes:  154MB Free Disk Space:  S37MB
pep | cancal | <<gack | [InstalNow |

Figure A-1: Installing the font “Arial Unicode MS”
(Using Office 2000 Setup as an example)

Installing Arial Unicode MS needs about 23MB of hard disk space.

A.2 Troubleshooting

Q1: Can Pinyinizer function in Microsoft Windows 98, Microsoft
Windows Me and Microsoft Word 97?

Al: No. Pinyinizer cannot be installed and used in the systems
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stated above since they do not support Unicode.

Q2: Even after | have selected “Arial Unicode MS” or “Lucida Sans
Unicode” as the pinyin output font, the pinyin is still messy.

A2:  In Microsoft Word, select “Tools” - “Options” from the menu.
In the “Option” dialog box, select the “Compatibility”
Check “Recommended options for” to see if the version
“Microsoft Word 97” or below is selected. If so, choose the

version “Microsoft 2000” or above.

Options, @@

Asian Typography ‘ File Locations ‘ Japanese Find ‘
view | General | Edt | Pt | save | securty |
Spelling & Grammar ‘ Track Changes ] User Information ‘Compatibility

Compatibiliy aptions For Document1

Font Substitution...

R aptions for:

[microsaft word 2002 -
Micrasoft Word 2002
Microsoft Word 2000
Microsoft Word (Asian versions) 97198
Microsoft Word 9
Microsoft word (Aslan wersions) 6,0/95
MI:ruSth Wurd 6 95

s
— Auto space ||ke Wovd 95

[V Balance SBCS characters and DBCS characters

™ Combine table borders like Ward 5. For the Macintosh

V¥ Convert backslash characters into yen signs

[ Do Full justification like WordPerFect 6.x For Windows

[ Don't add automatic tab stop For hanging indent

[ Don't add extra space For raisedflowered characters LI

Default...
Coce

Figure A-2: Make sure that the compatibility option is
set to be for Word 2000 or above

Q3: When fonts other than “Arial Unicode MS” are used as the pinyin
font, some of the “a’“e’“i” and “0” are odd-looking. Can it be fixed?
wdmen dou shi ha 0 @r téng
®M A & F WHE
wdmen dsu shi ha o @érténg
¥l & = F ILE

Figure A-3: Messy characters (highlighted)
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A3:

Q4:

A4

Q5:
A5:

Qeé6:

Ae6:

Q7:
A7:

To fix the problem, select the text and choose “Tools” >
“Language” -> “Set Language” from the menu. Choose
“English (US)” from the “Mark selected text as” list and click
“OK”. This problem is found to be originated from MS Word.

Why there are squares among the pinyin even | have selected
“Arial Unicode MS”and “Lucida Sans Unicode” as the pinyin font?

This is actually a problem of display in Microsoft Word. Those
squares will not be printed out nor will they affect the quality of
the print out. If you do not want the squares to affect your
editing task, simply click the “Show/Hide” button on the

“General” Toolbar in Microsoft Word.

I cannot find the Pinyinizer toolbar.What can | do?
Select “View” > “Toolbars” from the Microsoft Word menu.
Check if “LangComp - Pinyinizer 2” is checked. Please check

it if it is not already done.

I cannot find the Pinyinizer toolbar, nor can | find it in the
“Toolbars” menu.What can | do?

In Microsoft Word, select “Tools” = “Templates and Add-Ins”
from the Microsoft Word menu. In “Global templates and
add-ins”, see if the item “langcomp_pinyinizer2.dot” is checked.

If it is not, please check it.

I find that Pinyinizer is not able to handle some characters.

It is because the characters you are trying to transcribe are
rarely used so they are not in the databases of Pinyinizer. You
can provide the pinyin to these characters with the “Manual
Transcription” function (see Section 2.5) or the “Convert Tone

Marks” function (see Section 2.10) of Pinyinizer.
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